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Morphological Structure of Compound Nicknames (
in Old Bulgarian Literature

Summary

The paper discusses compound nicknames of the type saamooycms, (Isan 3aamo-
yems or bozocaoss(leans Bozocaoes, I'puzopuu Bozocaoss) in the semantic-pragamatic
aspect. The morphological structure of these nicknames was shown on the basis of the
reconstructed Proto-Slavonic syntagm. The compound name transformed into a semantic
onymic sign has far greater connotation possibilities that specifically contribute to the
transforming of the compound name into a nickname.
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MmaronbHOCTL OHOMACTUHECKUX KOMIMO3NTOB

Tlox TOHATHEM IJIATOJBHOCTH OHOMACTHYECKHX KOMIIO3UTOB (OK) mx
[OIPa3yMEBAEM OTPAKEHHEe B CIIOXKHBIX CJIOBAX IVIATOJILHOTO CYNEPHEHO
Tara, KOTOPbl Mbl HA3bIBAEM JIMPECTATOM, IO NEePBBEIM HGykBaM Tpex e
HOTATOB — JMUHAMUKH (neficTBus), pesAan (OTHOUIEHNA) U CTATHKH (co
croamma), T. €. €ro dacredl (IUCIATHKa, IUPENIATa, pecTaTHKa) WIH er
seMenToB (neiicTBuA, COCTOAHMA, ornomenun). Cioma B ;IepBylzo oue
pellb OTHOCATCS TJIATONbHSBIE (BepOasIbHbIE) MMEHS (Cranosy6") nnu umen
B HOpME TIPELJIOKEHNUA C TIIAT0JIbHBIM KOMIIOHEHTOM (arubydvracka, pu
stibabakonjukrv). Kax m3BecTHO, OBy Y/IEHHBIE HIMEHA YHACIIENOBAHDL U3 TIPZ
CJIABAHCKOIH BIOXY 1 HE HCKIIOUEHO, IO 9T0 OKAMEHEBIINe nepvex;:m:]m uE
I10eBPONEACKOT0 UMEHN-TIPEIJIOX EHIA THIIA, Dabiziv‘da 1?1 blco #1v’, (‘uTob1
on 66wt xus’), Vladislav ‘da bi bio slavan u vlasti, viadanju’ (‘arobsl on 651
cnapHbM B Braanenun’ — Leksik prezimena — 1976, IX.2 TIpemmonaraes
€51, 9TO TIEPBUYHYIO0 aHTPOMOHIMUYECKYIO CIPYKTYPY BCEX HApOMOB COCTAL
JISAIA MOHOJIEKCEMbI (MOHOHMMBI); HO30HEE HOABMIIACH IBY WICHHPIC NMEH
(nomen-nomen, nomen-verbum). B uHm0eBpONEUCKOM A3BIKE ObLIN IIpe]
CTaBJIeHbl BCe TpU TuHa (MOHOJIEKCEMBbI, nnyqneﬁnmi AMA, MMA-TPENJI
xenue). TTocTenenHo NCYe3asT THII UMA-IIPEJIOKEHNE”, HEKOTOPDIC KOPH
npespamach B cydduxcsl, noycybpukcsL, cydbdburconst u npeduxc
(maup. -mir, -slav). ArTpononumuaeckan GopMysia y CHaBAH yHUPOCTHIIAC
31 POPMEPOBAJIUCH YETHIPE THIA: 1) MOHOJIEKCEMB, 2) ,mayqnegnme AMEH

! B nacroauieit pabore Bce IPHMEPHI BBLIEJIAIONA NOJIY KUPHEIM mpudrom. Kpor
TOro0, UX [JIArOJIbHAA YaCTh BCETHa [I0J4EePKUBAETCH. ) _

? Bo3HUKHOBEHHE NBYXUJIEHHBIX MMEH HEKOTOopble OG{ACHAIOT TeM, MTO :{&Pypon‘
OBIECTHA JBYWIEHHOE UM ABJAIOCH ,0071e€ U3Y AMHBIM, CEPHE3HBIM, IIEHHBIM (Putan
— 1976, IX).

3 Ho oHM COXPAHMIIMCH BO BCEX CIABAHCKHMX A3BIKAX, HANP. B MAKEIOHCKHX IIPO3D

e
WAX, 4IeHH! KOTOPHIX MHWIyLs OTnesbuo: Boe da zo npocmu "Iporiacuo ce BGOJIECHUM ,
¢ ¢ M IUTaHBMMA 33IPXK

61 u3berao onviasax Ha dpout’, Tu wmoe my peve ‘Aa 61 cé pasHu P
woBex ca ToBapoM Ha sehuma’ (Cromarockn — 1981, 484).
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3) nepuBanuonHble nMeHa (MMEHA, 0OPA3OBAHHbIE IPY NOMOIK CyhUKCOB
u npeurcoB), 4) COKpalleHHbIe HMEHA.

~ Dnaron apnsierca BMeCTe C MMEHEM CyWIECTBHTEIBHBIM LEHTDATHHON
qacTpio pedr. OCHOBHAA DAa3sHUUA MEXIy HHUMY COCTOUT B TOM, UTO CYy-
WECTBUTENILHOE ABJIASTCA HOCHTEJIEM NUCKPETHOCTH (MPEPHIBHOCTH), B TO
BpEMA KaK IJIarojl BLIPAXKAET HENPEPLIBHOCTb. JTH JBE YacTH peds 00-
Pasyior pasiudHbie NapaJurMaTiiecKue U CUHTAIMATHYECKIe OTHOUICHM A,
KOTOpBIE CBOLATCAH K UX (HE)COBMECTUMOMOCTH. [VIArosr I CyHecTBUTEIHLHOE
XapaKTePU3yeT 1IapaIurMaTuiecKad HECOBMECTHMOCTD, T. €. CYIIECTBYIOT
Ovenb OrpaHMYeHHble BO3MOXKHOCTH ymnorpebsienms ofeux yacreidl pedunm B
OFNIOM U TOM XK€ KOHTIEKCI€ B KAdYeCTBE DKBUBAJIEHTOB Tumna: -MaJibuuk
yX&e noasaem. — MaJIbUuK yXKe 1043YyH. 3aTO UX OTIINIAET CHHTAIMATH-
YECKAA COBMECTHMOCTD — IVIArOJl X MMA BBICTYIAIOT B CAMBIX Pa3IuIHBIX
COYETAHUAX M 00Pa3yIOT IPAMMATHIECKYIO U CEMAHTHYECKYIO OCHOBY IIpe-
mnoxenns. OCHOBHAA CBA3h CYyNIECTBUTEIBHOIO M IJIAT0JIA — 3TO COYETa-
Hue TofyIeXKamero u ckasyemoro (cybiexra u npemukara). Ha memoraru-
BHOM YDPOBHE OHM OTJIMYAIOTCA T€M, YTO UMEHA CYIECTBUTEILHbIE IPERMY-
WIECTBEHHO BBIPAXKAIOT NIPEIMETHOCTD, a TJIATOJIBI IIPOIECCYAIbHYIO IIPU-
3HaKOBOCTh. Ha cumHrarMarmdeckoM ypoBHE 33 IVIArOJIOM 3aKPEILLAIOTCA,
KaK IPaBR/IO, (PbyHKIN NPEIUKATUBHOCTH (IJIAr0JI HE Ha3hIBAET IPEIMETH,
2 YKa3BIBAET HA WX IPONECCYabHBIE IPU3HAKH H OTHOUIEHM), & 3 CyIl-
4eCTBITENBHBIM (DyHKIMA HOMAHAIIA (oBm mmenyloT npenmers 6e3 yka-
3aHMA HA UX cBA3M). Ha napamurMariyeckoM ypoBHE LJIALOJ ¥ CYLIECTBH-
TEJIHHOE IPOABJLAIOT COBMECTUMOCTD JINIIb B OFPAHUYEHHBIX CiTydaax. [Ipo-
[eCC NepUBAUMU IPOTEKAECT B O0OMX HAIIPABJIEHUAX: TJIATOJI — CYILECTBHU-
TEJIbHOE, CYIECTBATENbHOE — T1arodt. Cp. atobums — 1106066, paspewiumo
— paspewenue (IN1ATOI — CYWECTBATENBHOE), W K0Ca — KOCUmb (Cym-
YECTBHTEIBHOE  — IJIATOJ). DBBIBAIOT CJIydam, KOTua IJIaroJ U CyUIeCTBH-
TesbHOe dopmasibao coBIANAIOT. B pyCCKOM A3BIKE 3TO GOUHUYIHBIE CIIYIan
(3Hamwv, mewv, nacmv, nponacmv, cmamov), B TO BpeMA KaK B HEMEIKOM
A3BIKE TAKOE ABJIEHWE LIMPOKO PACHpPOCTPAHEHO: 00pa3oBaHue MMEH CyII-
YECTBUTEIBHEIX M3 TJIArOJIOB IIPH IPEBPAMEHUM CTPOYHON OyKBHI B IIpPO-
IACHYI0 ¥ HOOABJIEHUM AKTHKJIA SBJIACTCA OYEHb NPOLYKTUBHBIM CIOCO-
Gom (leben das Leben: xurp — xusHb, wissen — das Wissen: 3HaIh
— 3HaHue).

.

LOHoMmacnonorus (OHOMATOJIOTUA), UMEIOIAA B KA4eCTBE IPEIMEeTa HC-
clienoBanua 0003HaYeHNe, HOMAHALKIO TIPEIMETOB U BBHIPAXKEHHUE IIOHATUR
JIEKCHYECKUMHE U JIEKCHKO-(DPA3EoJIOTHIeCKUM CPEICTBAMHE, i OHOMACTHKA,
U3yyaroniaa COOCTBEHHBIE UMEHA, UMEeIOT Cyrybo cyGCTa,HTnBHLIﬁ XapaxTep,
TaK KaK HX IPEIMETOM ABJIAETCH OHA YaCTh — UM CYIIECTBUTEJIDHOE,

(
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KOTOPOE€ BLICTYNAET HAK HOMHWHATHBHAA €IMHUIA B PA3IMIHBIX MOPGdOII0-
IUYeCKUX HPOPMAX M TUIAX JISPUBALMM.

Hcxons u3 cemantuxu raarona, 8 OK mabmonaercs HoBOJIBHO IPOTHBO-
peunsad curyanus. OHa OPOABNAETCA B CJIEMYIOMEM. B OTIMYNe 0T UMEHK
OPUJIAraTeIbHOrO M CYIIECTBATENILHOTO, IVIAroil YKa3bIBAET HA BPEMEHHbIA
XapakTep HeitcTusd, Ha HelfcTBue B TAHHBIR MOMEHT (Cp. gucAuwuli, gucenue
— sucawut), 5o B OK raros1 BbIpaxaer MOCTOAHHBIE CBOHCTBA, IOCTO-
AHHBIC XaPaKTEPUCTUKH, HANIP. B 1possuuie Bunoxod (T.e. MHOXOM, HHOXO-
Ien) ‘4eioBeK, BHIOpACHIBAIOWMI Briepe, mpu xoasbe mpaByio pyKy BMecTe
C IpaBoii HOroM, JIeByI0 PyKY C JieBoil Horoi’. B oHMMax ceMaHTUKa, TJIarona,
3aCTBIBAET, OHA IIPEBPALIAETCA B OKaMeHeBlnee 06pa3oBaHue.

Inaron aBnsaerca merunuyueiM cpencrsoMm cospaaua OK, moremy wuto
CEMAHTHKa, INIaroJia COIPOTUBJIAETCA 00JIee HIMPOKOMY OHOMACTHYECKOMY
ucnoJib3osanmio. Boobie, B GyHKUHN COOCTBEHHBIX UMEH BBICTYIAIOT TOJb-
KO MMEHAa, KOTOpbIe, IIpaBlia, MOIYT OBITh 00pa30BaHbI U OT riarosios. Ho
IVIroJl He MOXKeT CTaTh COOCTBEHHBIM MMEHEM, HE HOTEPAB CBOIO OCHOBHYIO
dyuxnuio. ITo 3eTomy, npaBH Te, KOTOPHIE YyTBEPKIAIOT, 9TO COOCTBEHHLIX
[J1aroJI0B OBITH HEe MOXKeT u 4T0 paMusuy, 00pasOBAHHLIE OT IVIAI0JIOB, IO~
KHOAIOT IIATOJIBHBIA pAN M IproOpeTarT rpaMMaTHIECKUE XaPAKTEPUCKA
MMEHH — OHH CKJIOHAIOTCA, IOJIYIAIOT COMJIACOBAHHOE ONPENEJICHNE B T. M.
(Cynepanckas / Cycnosa — 1981, 115).

Tax xak OK sBiIAETCA ONHOCIOBHBIM CJIOKHBIM HMEHEM COOCTBEHHBIM,
MMEIOIEM B CBOEM COCTaBEe He MeHee JBYyX KOPHEBBIX MOpdeM, CTaBHICH
BOIIPOC: B KAKHX KOMOMHAIMAX BBICTYMAET IJIAroJ B TaKuX 0Opa3soBaHUAX.
B npurnune MOXHO CKa3aTh, 4TO [VIAr0JI BCTPEIAETCHA B IOKCTAIIO3UTHBHEIX
KOMIIO3ATAX — CJIOXKHBIX COOCTBEHHBIX CJIOBAX BO3HHUKAIOIMX IIPOCTHIM
COENMHEHNEeM IBYX miin 6oJsiee CIIoB.

B crpykrype OK Boimensiorca npe uactu. [lepsas yacTts IpeumMyuie-
CTBEHHO uMeeT OoJlee y3KOe 3HaYeHWE (BHIOBOE 3HAYEHUE) W BBIIOJIHIET
OIIpEIeJIAIONLYI0, ATPUOYTUBHYIO (DYHKIUIO; OHA YTOUYHAET XApPaKTep BIO-
poro usnesa. BTopaa 4acTh, Kak OpPaBUJIO, ABJIAETCA OCHOBHBIM 3JIEMEH-
TOM, OIPEAEJIAEMBIM YIEHOM. 3HECh CYWECTBYIOT HBE BO3MOXKHbIE KOM-
Gunanuu: a) wiaroys + rarosn, 6) miaron -+ HemIaros (Ipyras gacthb
peun). [lepsoiit cayuait maer mosmble riaronpnabie OK, Bropoit mopox-
JIaeT TONBKO nosyryiaronbabie OK. B uccienyemom HaMu MaTepuaste CiaB-
AHCKHMX A3BIKOB MBI HE OOHADYXKWJIM NPUMEPHI MEPBOIO THUOA, IOITOMY
rosoputh o miarosibHocT OK 3HAYUT roBOpUTH O CBA3M BTOPOrO THUNA.
B memenxoMm #A3pIKe, HA0DOPOT, BOSMOXKHA KOMOWHAIMA IJIATOJ -+ IJia-
ros1, Haup. kennenlernen (nmosmakomuTnes), spazierengehen (TysiaThb, npo-
rysmBarbca), sitzenbleiben (octaBarbca BTOpoit rom, HamIp. B KJacce; He
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michnichtan (6or. memorpora), der Springinsfeld (Berporon, masyH),
B cepboxopsarckom visibaba, Popivoda, Pletikosa.

Wmneparosugusie OK cymecTByIoT BO BCeX CJIABAHCKHX M BO MHOIHX
MHOOEBIPONEICKAX A3BIKAX W IO-PAa3HOMY TONKyrorTcA. [yaBHBI Bompoc
COCTOUT B TOM, IIOYEMY OHM BOBHUKJIA M 9TO TaK#ue 0Opa3s0BaHUA BHIPAXKAIOT.

B pyccerom sispiko3HaHum npeobsiazaer MHEHHE O TOM, YTO 9TO MMIepa-
TuBHBIE (POPMBL. AKAEMIIECKaa TPAMMATHKA BEIPAXKaET JOBOJILHO OCTOPO-
KHYIO O30, HE IPOBO3IVIAINAA VIATOJILHYIO YaCTh HMIIEPATHIBOM, & OMO-
| HEMUYHBIMA (POPMAMHM HOBEJIUTEJILHOIO HAKIIOHEHHU A (TAH — 1980, 1, 43).
,OB¥ HAa3pBAIOT NpenMeT (OfylIEBJIEH b WIN HEOMy eBIeHHbIN), XapaK-
TepASYIOMMECA TaKuM OeficTBuEM, KOTOPOe CBA3AHO C NPEIMETOM, Ha3BaH-
biM onopHbIM KommomenTom” (TAH — 1980, I, 43). 11 mexoropeie upy-
r¥e aBTOPBI BLIPaKaIoT B GopMyIupoBakax HomobHyio ocropoxkaocTs. Tax
A. B. Cynepanckas u A. B. Cycnosa ropopaT 0 ToM, 4T0 00pa3soBaHHbIE
OT TJIaroibHOM OCHOBBI (paMuIUd OBBIYHO COBIANANT C ¢opMaMu IIOBe-
JIITENILHOrO HAKJIOHEHWA, U, KaK IPABWIIO, UMEHHO B 3THX (opMax Iva-
POJIbHAA OCHOBA BLICTyNaeT B cBoem yucrom sume (Cynepanckas / Cyciosa
— 1981, 115). JI. BynmaxoBckmil paccMarpuBaeT NOBEJIHTEILHOE HAKJIOHE-
HYE B CJIOIKHBIX CJIOBaX KakK HHAyKUMpyiomyio xareroputo (Bynaxosckuit
— 1968). Oﬂ'ymepxmaenr, YTO CJIOKHBIE CJIOBA OTPAaXKAIOT MHIYKIMIO MM-
fieparusa.

YUrobbl pasobparbCa B IAHHOM BOIPOCE, MBI IIPOBEIH AHAIH3 UIECTH
PYCCKUX ﬁcroqnﬂkon (cnoBapeit OHOMACTHYECKOH JIEKCHKN) 1 OOHADY K UJIH
173 maromaﬂmx'axiipOHOHomtxeCKnx KoMIo3ura. YiMueparounsl IpencTa-
prennt ¢ 34 mpumepamu wm ¢ 19,656%. Hu omumm us miarosiop B OK
ne obnamaer HOJBUIOH YACTOTHOCTHIO — CaMBblif yHIOTpeOUTeNbHBIE Iiia-
ron Gopomuvces cocraBaer 3 upumepa: Bopumup, Bopucaas, Bpamucaas.
B ocHOBE HBYX IPHMEPOB HAXOAATCA IIAroJbl 6aadems (Baadumup,
Baaducaas) n zopemv (I'opucaas, I'opuzsocmos). C omHuM DpuIMeEpOM
IPEICTABIICHbL] OCTAJIBHBIE TIAT0JIB (NOKUKYMY, 6ydums, eepHymb, 2Hamo,
epememnb, Jpamo, 3a2ybumv, KPYMumov, Mcmumo, pademv, podumv, pa-
cmu, MEoPUmMD, mepnemv, youms, meepdums: Hoxunvuepeda, Bydumup,
Bepnudyb, I'onumedos, I'pemucaas, depuropuma, 3azybucyndyx, Kpy-
muzoaosa, Mcmucaas, Padumup, Poducaas, Pocmucaas, Teopumup,
Tepnuzopes, ¥6uticoas, Teepducaas). Bee riarosibl OTHOCATCA K Pa3IIHY-
HBIM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUM TPYIIaM: iarojaM (usuueckoro neficTsua
(nodnamo, xpymums, podumv, Opams), IIaroJIaM ICHXIYECKOro neicreus
(memumy), TnaronaM ABuKeHuA (2ramp), IIATOIAM IPOLECCOB (6apumv),
riarosaM oraomenus (eaademn, Gydums, ybumov, Gopomvces), TIATOIAM
ICHXIYECKOTO COCTOAHUA (mepnems), IIarojaM (GU3MIECKOro COCTOAHUA
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(2opemo, pacmu), ryiaronam 3Byyanus (zpemems). B cyberantusHoil 9acy
6onpure scero OK ¢ okamenesuinM KopueMm -caas- (Bopucaas, Bpamucaa
Baaducnas, I'opucaas, I'pemucaas, Mcmucaas, Paﬂumae, Pocm
cnas, Poducaas, Teepducaas) — Bcero 10. Bropoe mecTo sanuMaer K
peus -mup: Bopumup, Bydumup, Baadumup, Padumup, Teopumu
Tperbe -e60da: Bapuseoda, Ilaawvigoda. IBa upumepa OTHOCATCA K K
sorubM (Jynupwba, Youieoax) n pacrenuam (Bepnudy6, JIynubepesc
C omHEM IPHMEPOM LPEICTABIIEHBI OCTAJIBHBIE KOPHE, HA3LIBAIOIIE YaC)
yesoseyeckoro Teina (Kpymuzoaosa, Jynunoc, IHodumunozun), 9ac
Tesa xKuBoTHEIX (I'opureocmos), upemmerst (Bapubpyc, 3azybucyndyn
xupkocts (Iaawveoda), mauy (Fonumédos), obvexts (Tepuropuma), 11
ilsax (3axpusudopoz), orsneaenunie noustus (Haznubeda, Horunvby
peda, Tepnuzopes).

Opmuu pycckmit mpumep BbI3BIBAET 0COOBIi mHTEpEC. DTO ampesnarT:
Kpymuzaspuso. Bo Bpems mepsoit MupoBoit BOHHBI Ipy30BBIe 0E312 I
JI'O JKOAJIM HA BOK3AJIaX, IOITOMY K MAIIUHUCTAM 0OpAIaJIMCh, HCHOJIb3)
TaKoe CJIOXKHOe ¢j1oBo. Omun 13 MammuucToB Obu1 Hekuit ['aBpusto. YacTs
yrorpebiieHreM 5TO BLIPAXKEHME [IePenuIo B IWTaMil (OTHOCHIIOCH K MAlLL
HUCTaM BCEX II0€3[0B), a 3areM B cyioxkHOoe npossume Kpymuezaspuao, x
TOpbIE IOJIyYaJii BCe MAIIMHUCTBI I'PY30BBHIX moe3noB. Ilorom oo cras
anenarusoM. Ilosibckuit uccenosarens Anaron MupoBud onuH U3 NEPBH
obparny sunManpe Ha 3101 HpuMep (Mirowicz — 1946). IOrociasckmnit i
reuct Muxanno CTeBanoBHY €0 paccMarpuBaeT KaK MMIIEPATUBHBLA KO
mosur (Stevanovié — 1957). '

Nwmmeparosamabie OK BCTpeyaoTcsa B PasIMYHbIX THIAX PYCCKHX aIl
PAJIMBOB, AIPOIIOHUMOB, (PUTOHMMOB | T. II.: nepexamu-nose, I'opurso
mos, Iodvmunozun, Tepnuzopes, I'onumedos, Heprcurpati, cops:
zon06a (copsu-z0a06a), deprcudepeso, cobcrBennoe uma Basephuzybd
2opuyeem — B Hemenkom das Adonisroschen, deparcudepeso — der Chr
stus-dorn, pacmuezop, Goauzoaosa (gefleckter Schierling), newyti-eem:
(rpaBa). B cepBoXopBarCKOM A3BIKE OHU TAKXKE IMHPOKO IPEICTABJICHE
wamnp.: Deriguska, Mlatisuma, Mocibob, Moéivund, Pletikosa, Popivod
Puzigacéa, Rodimir, StriZirep, Trpimir, Vrtirep; rononumsl — LeZimi
Hladivode. B ykpaunckom a3bike ux ocobenno muoro: Bapubopw, Bapus
da, Bepruzopa, (Jurkowski — 1984) Bepnudy6, I'opuysim, I'patizeua
I'yastsimep, JoxrcyGwmam, HKnudoasn, 3abepunozy, 3a6ydviors, 3
sitisimep, 3adepunoca, 3amyausimep, Kocunone, Komuzopowox, Kp
musyc, Kpymupue, JTomuxamine, Matibopoda, Haenubida, Hedatitop:
Henutisoda, Henutinuso, Heuytisimep, IMaausoda, Ilepebuiinic, Il
pexomunoae, Hewubopw, Iidxytivotim, Ilitdmaticimep, IMittmatisopo:
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Pobusoas, Tsenubopoda, Tsewupsadno, Ileimucad, ITymuzai.® Vc-
clenyeMblil Marepuan NMOKasblBaeT, YT0 YKPAaHHCKME A3bIK OoJblie BCex
CJIABAHCKMX A3BIKOB pasBuil wiarosbubie OK, B TOM 4mnCiie M HMIEpaTo-
supHBle. B sToM nsaHe Gorareifmmil marepuman upenocrasiser ,Pe-ectp
Buiicpka 3amoposbkoro 1649 poky”, xoropsiit conepxur npossuma 40 000
3anoposkckux Kasaxos (Pe-ectp — 1995).19 Kasakos samucwiBaimu B 3a-
II0POFKCKOE ‘BOUCKO HE 1O0J HACTOAWMMK (paMUIHAMEA, & HOM, HPO3BUIL-
YaM{ B IEPBYIO OYepelb B IEJIAX COXPaHEeHWs ux 0e30IacHOCTH (TaK Kax
muorue’ u3 Hux Oexanu). B opHux cIydYasx B CHECOK BHOCHJIA TOJIBKO
umsa (Padko, Muxuma, Bozdan), B OpYruX BOMHCKOE 3BAHUE M NPO3BHUII-
1e (amamarn Jlana), B Tperbux Tosbko npossume (Tpycuenxo), B uernep-
thix (B TIpeobiianatoniem cityae) uMa u npossuuie (I'puyro I'osopyza, Ila-
sno Mdanenwo, I'puwxo Hadmouwvenro). Tnaronsasie OK mpencrasiens
npuMepamu Tuina: Mucko [Tueoeapenko, Mucko Yopromas, Crenan Bep-
sosoduenio, Usan Kpusonycmenxo, Cemen Hesdoumuwanska, Vpan
Jopromasen o, B »Tux crimckax okasasnoch HeMasio umueparosuaubx OK:
Usan Hedatibopwenro, Kpecko H-enusodenko, Mucko Jlomurnoza, Mucko
Hoxunbopoda; Mouceit IIpodausgod-envro.

Boo6me, Bo BeeX ClIaBAHCKUX A3BIKAX UMIIEPATHBHIHbIC OK scTpegaror-
ca, Haup. B 6onrapckom Bopumeuros | Bopumeurama, Bpaunumupos, I'o-
numsrA08,. depusumos, Kanrunuaes, Kopauuzopos, Ianuzopos'!, B maxe-
HOHCKOM upossuina, (npexapu) Jlannuranduaosyu, Tenajmajrae, davummm
Tasubaba, I'asusoda, Ilanruzopa, Haruxyria, Ilarucrama, ITaemuxoca, Ba-
puseaves, Tenajmagrocku, Bopumeura | Bopumeurocku, Tanonumbl Crovu-
sup, Iodporcurons, Bapurawosyu, I'a3umenrosyu, Tp%u#amgeuulz, B CJI0-

9 Dru an'Mepm (ux Beero 84) mer mostyumin or Oxcanbt Jleonthesolt us Kuesa,
KOTOpas CPeIu CBOMX CTY[JEHTOB IIPOBEJIAa aHKEeTy, NMONPOCHB HAIWCATh YXPAMHCKUE
daMunu, B KOTOPHIX BCTPEYAIONA IJIAr0JIbL.

10 B XVI-XVIII BB. cyuecTBoBaa 00UIECTBEHHO-TOJINTHYECKAA i BOCHHAA OPraHu-
3aliA YKPAMHCKOT® Ka3aduecTsa 3a [IHenpoBckuMu moporamu moi Haspanuem Husosoe
Boiicko 3anopoxckoe min Ceus 3anopoxckasi. OHa HOABMIACH B CBASH C HACTYIIEHUEM
JIMTOBCKUX U HOJLCKHX (PeofasioB Ha Y KPanHy ¥ IOCTOAHHBIMYI HANQIEHHAMN KPBIMCKUX
tarap. Ceyn Bamopoxxckasa ObiIa cBpeobpasHoil kasausell peciy6iiuxoi. Kax ot xazax
6ol 0633 HECTY BOEHHYIO Clyx0y 3a cBoii cuer. CypoBble yC/IOBAA XKU3HU BJIMAIIY HA
10, 9T0 Ha 3aNOpPOKLE NOYTH HE ObUIO CeMefHOro HaceseHuA. 3anopoX bl yIaCTBOBAJIN
BO BCEX KPYIHBIX KPECThAHCKO-KA3AUKUX BOCCTaHMAX ¢ KoHia XVI B. Ceup 3anopox-
cxad 6pi1a yOexMIEM JIJTA MHOTHX yrHeTeHHbIX. Bosee moxpobno cM. Bossman — 1971,
23, 327-328; Vicropus Ypaunucxoit CCCP — 1982, 65-72; Hcropusa Ypaumuckoit CCCP —
1953, 172-181.

! {Ipumepst nam coobumia Kpacumupa Konesa, npenogasaress xadenpst Gosrap-
cxoro azpika HyMeHCKOro yHHBepCUuTeTa.

12 Inpoxuit cnucox umneparosunnsx OK B MakenoHCKoM ssbike npusonnt Kopobap
— 1972.
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Baukom Vodupil, B wemckom trasifitek, B mombckom Kopajgréd, nosiwdda
B ciioBeHCKoM Obesibog, Pecigost. 7
[Impoxoe pacnpocTpanenue uMneparuBabie HMEHA HOJIYYH/IM B POMA-
CKUX A3BIKaxX (0COBEHHO BO dbpannysckom), roe ouu ymmens! crenudrde-
CKOii CTHIIUCTIIECKOl OKpacku, Hanp. porte-plume pyuxa, perce-neige om-
CHEXHUK, abal-jour abaxyp, rendez-vous ceunamme (cp. coorsercByoNIyIo
XasbKy B HEMeukoM aseike Sielldichein) — Coxonosa — 1953, 147.

Kax Bummo, Bo Beex MHIOEBpONEHCKHX A3bIKAX UMIIEDATHB IIOABJIACT-
Cf B IEPBOM YaCTU KOMIOBUTHI (B NOBCEMHEBHOH DEYH OH MOXKET CTOATH
4 B HOCTHO3MIME, cp. Kuury 6osvmu). Jluue B yKpamncKoM A3bike Mbl
HANJA IPUMEPBI C MMIEPATUBOM B IOCTIO3AIME: Jlapmoeputi.

B rorocianckoit muarsrcTuke Bompocom HMIEPATHBA B KOMIIO3UTAX Ha-
“1amm saHnMarsea yxe B XIX sexe. Tak, B 1884 rogy Croan Hosaxosma
B ,CepbeKoit rpaMMaTnKe” MUMWET 0 CJI0IKHBIX CJIOBaX, OOPA30BAHHBIX OT
I/IMIIe:paTI:I'Ba 1 uMenu cymecrsuresbHoro: ,U ovih osnova spaja se zapo-
vedni nalin raznih glagola s imenicom koja Je, prema glagolu od koga je
zapovedni nain, upotrebljena nekad u polozaju podmeta (izvrénika one
radnje glagolske), nekad pak u poloZaju predmeta, kojim je obitno ka-
zano ono na cemu se radnja glagolska izvrsuje. Ako jé imenica u polozaju
predmetnoga Cetvrtoga padea, ona se ipak uvek ostavlja u obliku prvog
padeza. U ovoj vrsti sloZenih osnova najvise se upotrebljuje zapovedni naéin
prelaznih glagola. Primeri. C’isti—kuc’a, gazi-blato, deri-gusa, drazi-vaska
gladi-brk, grabi-kapa, ispi-cutura, kazi-put, kradi-koza, lomi-gora mrsz'i
petka, nadri-knjiga, nazovi-rod, pali-kuéa, pleti-kosa, vadi-vek, vi;i-baba
svrzi-brada” (Novakovi¢ — 1894, 139-140) ,

Ho o cepboxopsarckux umneparusummbx OK uepsbit 6osiee mOHPOGHO
mucain Tomo Maperma (Maretié — 1899).13 On CYUUTAJI, YTO IJIATOJIbHAA
‘{afZTL B IPEMEpax Tuia ¢istikuca (Zena koja kuéu &isti), drazivaska (koji
vaske, tj. pse drazi), ispiculura, muzikrava, pamtivijek (vijek koji se
pa?lti), visibaba, vucibatina (,1. Govjek, koji eée s batinom, 2. rdav govjek,
koji za sobom kao vuce batinu, koja ée ga biti”), pla&idrug (drug koji place)
uMeeT OPMy MOBEJIMTENIBHOTO HAKJIOHEHHA, HO HE HMEET HUMIIEDATHBHOE
suauenue: ,Glagolski oblik u ovijem slozenicama, upravo je 2. lice jednine
zaPov'jednog nacina, ali bez zapovjednog znacenja. Sva je prilika, da su iznaj-
prije u ovakijem slozenicama bili glagoli, koji idu u IV. vrstu, kojima se
0510va §vréuje na i, na pr. ¢istikuca, drazivaska (ispor. cistiti, draZiti); tu
oblici éisti-, draZi- upravo su osnove glagolske, a narod ih je po malo poteo
osjecati kao zapov. nag., pa kad se to osjetanje utvrdilo, onda su mogle na-

13 o
Ho T. Mapernua cnoxnble ci0Ba ynoMumaeT Hoxypo Hanwans (Danicié — 1867).
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druga znagenja u kojima se ovaj oblik (on sam ili drugi modalni oblici &iju
sluzbu je on preuzeo), pretpostavljamo i u kojima se danas — to je po-
znato — upotrebljava” (Stevanovié — 1957, 16). M. CreBamoBIY mpUBOIHAT
JBa apryMeHTa B 110J1b3y UMIICPaTHBA. Bo-IepBbIX, yaapeHue nepsoii yactu
KOMIIO3UTA, COBIAAET HE C IPE3CHCOM, 8 C UMIEPATUBOM: B TAKIX CJIOKHBIX
CJI0BAX B IIEPBOM YaCTH UCIOJIL3YETCA KPATKOE BOCKOMANIEE YIAPEHAE HA ©
(molibog, nosipuska), B To BpeMsa Kax B Ipe3eHCe CTOMT KPATKOE HUCXO-
nsauee ynapenue (mdlizm, ndsi:m). Bo-Bropsix, 3HAYEHNA NONTBEPKIAIOT,
4T0 31eCh pedb uuer o6 mmmeparuse. M. CrepanoBmY mMeeT B BULY KBa-
JUKATUBHOE 3HAYCHNE UMIIEPATUBa B (POPME MOBECTBOBATEIHHOIO KM-
neparupa (istorijskog imperativa) tunma: Godine se nadovezase dobre, ja
udri, radi od jutra do mraka, a Zena opet zavezuj novce u trista uzlova,
mesi, peci, sama, te bog pomaze” (Stevanovié — 1957, 17). Ilpu momom-
M TIOBECTBOBATETHLHOTO UMIIEPATUBA, BBIPAKAIOTCA IIOBTOPABUIMECH, IIOCTO-
AHHDIE JefcTBrA B NpoumuIoM, nefiCTBUA, KOTOPHIE [0 IMPUBBIYKE IMPOUCXO-
I, KOTOPhIE JJIIACh HOCTOAHHO Uik 60J1ee [INTeIbHOE BPEMA, TaK TTO
9TH JeHCTBUA Claju XapakTepucrukoit nearesa. Ilo seromy Takas ria-

rossgasn popma nmeer KBasudUKATABHOE 3HAYEHIE, KOTOPOE ABJLAETCH 60-

JIee AITbeK THBHBIM, YeM Iv1arosibubiM. M. CreBaHOBAY IPUXONKT K BLIBOLY,
4710 GONIBPIIMHCTBO UMIIEPATUBHBIX KOMIO3MTOB MOXKHO TOJIKOBATH KaK KBa-
suKaTUBHOE yoTpeGIeHIe UMIEPATHBA. DTOT HCCIENOBATEN IPEIIIO-
JIAraeT, ITO B OTHEIBHBIX A3BIKAX MOIYT OBITH M APYIrHUe OTTEHKH 3HAYCHHA
WMITEPATHBA, HO BO BCAKOM CJIyYae HENpEepHIBHOCTD, [IPOIOJIXKUTEIHLHOCTD,
a eme 6osbule IOBTOPAEMOCTH NeHCTBHA, 0603HAYEHHOrO HMIIEPATHBOM,
ABUIIOCH OCHOBOM 117151 0OPa30BaHUA CIIOXKHBIX CJIOB C MMIIEPDATUBOM B TI€p-
Boil gacru. M mosroMy Henb3A yTBEPKIATH, YTO 3IECH €CTh TOJIBKO (HOpMa
YIMIIEPATHBA, HO HET 3HAYCHWA MMIEPATHBA, (xak 10 cumran Tomo Mape-
). Ero ofumil BHIBOL, IVIACHT: 3HAYEHHE IOCTOAHHOLO, IOBTOPAEMOIO
JEeUCTBHA TOCITY KUI10 OCHOBOM JJLA CO3IaHMA UMIIEPATHBHOrO uMeHu. B 6o-
Jsiee nospmeif pabore M. CrepanoBud ewe pas BO3BPAMAETCA K JAHHON IIpo-
GieMe U ele pas HOMYEPKUBAET, 9TO 3TH (POPMBI ,COBCEM MPABUILHO” Ha-
3BaNbl HMIIEPATHBHLIMY CJIOKHBIME caoBaMu (Stevanovié — 1975, 1, 412).
B wacrmocru, on ocramaBIuBaercs Ha Ha3BaHUM LBera vistbaba (momcue-
JKHEK) B CepOOXOPBATCKOM ABBIKE: . .. visibaba nije, iako su neki lingvisti
tvrdili, i kako se uglavnom dosad kod nas mislilo, postalo od vesaj babu,1®

1 B nomrsepixpenue sroro resmca M. CTeBaHOBHY CCHUIAGNS Ha PYCCKUH M3DBIK,
B KOTOPOM IIOBEJIUTE/ILHOE HAKJIOHEHUE HCIOJIb3yels Hyia obo3sHaYaHuds 00A3aTesIbHOr0o
feitcrBua: A xenmmuaa — uto 6enuas nacenka. Cudu cebe, 1a BEIBOMY IMIJIAT.

' Tax pyman A. Besru, koropsrit mucas, uro gpuronnM visibaba Bosnux us visibabu
(tj. ,vesaj babu”) — Beli¢ — 1949, 38.
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nego bas od visi baba; nije postala od glagolskog oblika i njegove objekatske
dopune, nego od imenice u sluzbi subjekta i njegova predikata. Tako su po-
stale 1 druge, za njom navedene sloZenice. A sve ove su opet esocentrickog
karaktera, dok su one prve — eksocentriéne'®: smdribuba je upravo buba
koja smrdi, vodena stenica, a tréilaZa — laZa, laZac, laZov koji tréi (tj. Zuri
da bi §to vise lazi proneo). Takve su isto i Skocidjevojkal” i placidrug.
U drugih od njih su sastavni delovi jo§ pre srastanja u sloZenicu upotre-
bljavani u prenesenom znacenju, a to je isto znacenje ostalo kod njih i u
sloZenici. U wisibava ne konstatuje se da baba visi, tj. da je baba visila (visi
je vrsta pripovedackog imperativa), nego da poguren kao baba visi poznati
cvet, a glavno je da je to nedto drugo, samo ne baba. I pas se u letipas upo-
trebljava, kao §to se, upotrebljavao i wrecenici od koje je slozenica postala, .
u prenesenom znatenju — onaj §to kao pas tréi, tj. juri, vetrogonja” (Steva-
novi¢ — 1975, I, 412-413). M. CreBanoBuY yTBEpXKOAET, YTO IIPY IOMOII-
YU UMIIEPATHBHBIX CJIOKHBIX CJIOB HA3BIBAIOTCA JKUBBIE CYIIECTBA, KOTOPhIE
COBEPLIAIOT NEHCTBHUA, BLIPAIKEHHbIE IIEPBO YacThI0 KomuosuTa. ,,Oblikom
imperativa u ovakvim sludajevima kazuju se radnje $to su se CeSce vrdile
— tatnije ponavljale (v. to u II delu). Kada neko ove ili one radnje pona-
vlja po obidaju, ili po nekoj navici, to onda postaje njegovom osobinom,
a prema osobinama se obiéno i dobivaju nazivi kakve imamo u gore datim
imperativnim slozenicama.” (Stevanovi¢ — 1975, I, 413).

B memenxoMm sasbike Takxe cymecrsyior OK ¢ mmueperosupusivu dop-
Mamu. B Hem HHOIIA mpeiyioxeHue CyOCTAHTHBHPYETCA BMECTE C HME-
geM, ciayxamymM obpaumenunem, nanp.: der Hans-guck-in-die Welt, das Ti-
schleindeckdich (ckareprn-camoGpanka) — Crenanosa — 1953, 146. Ilpu
9TOM MOJKET BBIIAJaTh UJIH yCeKarncsa apTukib: der Stérenfried (Bozmy-
TUTEJIb CHOKOUCTBUA) 4— stor den Fried. B nemenxom sa3bike MMIEpaToOBA-
Hble UMEHa MMEIOT, KaK IIPABUJIO B YIAPEHHA: IVIABHOE yIapeHHe HECeT
YIOAPHBIA IVIAroJbHBIH CJI0r, BTOPOCTENEHHOEe — OOBIYHO HocTemHuit ciaor
BCEro KOMIIO3HUTa. ,,VIMIIepaTHBHbBIE UMEHA 3aCBUIETE/IbCTBOBAHDI, HAYMHAA
CO CPEIHEBEPXHEHEMENKOIO IepHoa. .. VIX NpoucxoxOeHue pasHble JUH-
IBHCTH 00BACHAIOT NO-pasHoMy. OHAKO HU OHHO W3 3THX 00y AcHeHHE HE
ABJIAETCA YIOBIETBOPUTENbHBIM. HeCcOMHEHHO JMIIb TO, 4TO 31ECh MMeeT
MECTO OIMH M3 THIIOB METOHMMHIECKOro nepeocmbicyiennsn” (CrenanoBa —
1953, 146). BoabIIMHCTBO TAKKX HMEH ABJIAETCHA UMEHAME MJIX MPO3BUIIAMY
mopeit: der Habenichts amunit, 6ennsx, der (das) Tunichtgut 6e3mesbHUK,

16 M. CresanoBuy, mcnonb3yer Beipaxenus esocentricke i eksocenti¢ne slozenice
A. Besinua, ne ccriiaach Ha Hero (cm. Belié — 1949, 33).

17 Tax maswiBaens Mecro na UepHoropckom nobepexne, OTKYa, COMIACHO JIETEHIE,
OIHA JIeBYIIKa IPBIFHYJIA B MOpe U IIOKOHYUIIA ¢ COOO0H. ’
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der Stérenfried mapymmurens cnoxolicrsua. CoeobpasupiMu aBdeMu3MaME
HAJI0 CUATATD Npo3sumIa uepta: der Firchtegott, der Gottseibeiuns. Nmme-
PATHBHBIE MMEIa, BCTPEYAIOCA U B JIPYTUX THIIAX OHOMACTHIECKOM JEKCHKH:
B 300HOMAX — KJINUKAX KMBOTHBIX, HAIp. cobak der Packan (B mansueiimen
xomaka nonmueiickoro), der Fafan, nrun (der Wendehals). ,B xauecrse
HAMMEHOBAHMI IIPEIMETOB UMIEPATUBHBIE MMEHA yIOTPEeOJIAI0TCA PEIKO
U JIMOI B CBASKH C NPUPABHUBAHWEM WX, K JKUBBIM CyliecrBam (osmue-
rpopernmem), nanp.: das Stehaufmdnnchen (Bambka BCTaHbKA; COKPALICHHO
Steheufchen), das Tischleindeckdich, der Schreck-den-Gast, der Schreck-den-
-Feind (cpenmeBekoBBble Ha3BAaHUA KpemocTHbix Gamen), das Schmicke-
-dein-Heim (6esmesymku u Bekoropsie npyrue)” — Cokonosa — 1953,
147. Vneparosupubie OK xapaxTepusyioTcsa OTCyTCTBUEM CKJIOHEHMA, TOY-
Hee GOJIBIIMHCTBO U3 HMUX He u3MeHgerca mo majexam das, des Schmiicke-
-dein-Heim (onpaxo: das, des Vergifimeinnichts). B nemenxom A3bIKe rpam-
MaTugeckuil pop OOBIYHO 3ABUCHT OT 3HAYECHHA (MMEHA OJIyMIeBJICHHBIX
IPEIMETOB — MYIKCKOTO POla, HEOLyLIeBJICHHBIX JXEeHCKOro poua, cp. der
Tunichigut, das Vergiffimeinnicht). ,JIMneparupubie uMeHa IPEACTABILAIOT
coGoil CeManTHIeCK) 3aMKHYTYIO IPYIIy CJIOB OGiaronaps cBoeil csoeobpa-
3HOM CTHIIMCTHYECKO# okpacke. HasBaHuA ¥ IPO3BHUIA JIIONEH, IaCTHIHO
JKHBOTHBIX M IPEIMETOB, OTHOCATCA K DKCIPECCUBHOM JIEKCUKE, HOCAT da-
MIJTB SPHBIA 7t BpoHIYecKuii xapaxTep. CXOMHYI0 CTUIIMCTHIECKYIO OKPa-
CKYy MMEIOT, K&K MBI BUIEJIH, I MHOIUE Gaxyspuxu'®” (Coxomosa — 1953,
147) '

Taxum 06pasomM, GOJIBIIMHCTBO ABTOPOB CKJIOHAIOTCA K TOMY, 4TOOBI
B DJIATOJIBHOM YACTH BUIETDH MMIEPATuB. JIuIb HEKOTOPbIE JIMHIBUCTHL CIM-
TAIOT, YTO PEUb UJET O HEMMIEpaIuBHOH dopme, a MMEHHO O HACTOAIEM
Bpemenu (3-e Jmﬁo), aopucre (Hopax: Bynaxosckuit, 137) upuuactun (Ma-
perny, Bpaben/ Xpacre/ 2KusKoBrd), YACTOH rIarosbHOH OCHOBE, CyOCTaH-
TuBHOK WacTu (-i- ABLAETCA COSTUHAIOWMM DJIEMEHTOM, KaK -0-1 HMA -+
-I—)lg. Ho xaxmoe w3 06bACHEH MMeeT CBoe yA3BUMOe MecTo. Paccmorpe-
nue rarossaoll vactd OK xax mMmieparnBa CTPaJaeT HEOUHOPOMHOCTHIO:

B OIHOM CJiydJae CJIOXKHOe CJIOBO MMEET I/IMIIepeTI/IBHbIﬁ XapakKTep, B LpyroMm
— ger. Camasa ciadad TOYKA B TAKOM TOJIKOBAHMM COCTOUT B TOM, YTO Ce-

18 Bahuvrihi — TepMun, npuMensembilt eme B HHAMHACKHX rpaMmaruKax (6yKs. MHOTO
pucy, mMemonytit MHOro PUCY), 06BEAUHACT J[BA BUJA CJI0XKHBIX CJIOB: NPHU/IAraTe/bHbIE
T barfufi-, KOTOpBIE B TPOULIOM GBUTH CYIIECTBHTE LHBIME, HO BBIIOJIHAIOT QyHKIHIO
NpITATaTe/bHBIX, I CyIiecTBuTeNbHble Tuna. Graukopf, npexcrapisomee cobol Haumero-
BAHUE HEJIOT0 [0 YACTH, T. €. 0cobblil T MeToHmMuYecKoro nepeocmsicyenus (Coxoosa
— 1953, 131).

19 A. MupoBud HOIyCKaeT BO3MOXKHOCTB, YTO BO HEPBOil 4aCTH MOXKET GHITh M HMH
(Mirowicz — 1946).

I'1arosIbHOCTb OHOMACTHYECKIX KOMIIO3UTOB 285

MaHTHKa HMIIEPaTHBa IIJIOXO0 YKJIaIbiBaeICA B 00uiee 3HAYEHNE KOMIIO3HATA.
Cemanrryecku caMbiM OJM3KUM paccMarpuBaeMoit (OpMbl ABIAETCA Ha-
cToAlIee BpeMsA B KBaJupUKATUBHOM 3HaYeHNH (YKa3bIBAIOWEM Ha, [IOCTO-
SAHHBIE CBOUCTBA, XapaKTEePUCTHKHX), HO JaHHAA (PopMa BO MHOIMX CIIydaaxX
He coBmanaer ¢ popMoil HACTOAMETO BPEMEHH. JIHIllb B HEKOTOPBIX CJIy9aax
dopma, Ha, -u 6imska aopucty (manp. Skodidjevojka) n npumaacturo (moaru
BCe cepbOXOpBATCKUE IPUMEDHI JTydilie BCero 00bACHUTH DX IOMOIM IIPH-
yacTHs, Hanp. ¢istikude ‘xenmuna, ybupaomaa goM’).

Mgzr cauTaeM, 9TO BOIIPOC O TOM, KaKoi (hopmoil ABIAE€TCA IVIAroJIbHAA
YaCTh, ABJIAETCA HE BaXKHOH M HEOUPABIAHHO HABA3AHHON TPaIMIMOHHON
nuarsactukoit. Cyrs mamsoro sompoca — ue dopma, a ee sHadennme. Ho
TaK KaK HCCJIENOBAHKE IOKA3bIBAET, YTO €€ CEMAHTHICCKH MOXKHO OTHECTH
K Pa3JIMYHBIM IVIArOJIBHBIM (OpMaM (K MMIEPATHBY, HACTOAMEMY BPEMEHH,
A0PUCTY, IPAYACTHIO), TO MOKHO CIEJIATh BHIBOL, O TOM, UTO JAHHYIO (popMy
HeJb3A ONHO3HAYHO ONPENEsATh, TeM 0ojice ee HeJb3:A HA3BIBATHL TOJBKO
UMOEPaTUBHOR. DTO IVIAroJibHasd 4YacTh, KOTOpad (hOPMAJIbHO COBIALAET
C MMIIEPATHBOM, TIOSTOMY MbI €8 Ha3bIBAEM MMIEPATHBOIHOH, II0Ka3blBad
TaxiM 00pasoM, 4TO OHA JMb (POPMAJILHO COBIAUAET C HOBEJIUTEILHBIM
HAKJIOHEHHEM.

B OK pexe BCTpeyaloTCsa COYETAHUA TVIAT0JIA ¢ IPYTUMHU YaCTAME PeUn
— IPWIATATEJIbHBIME, HAPEIUAMY, MECTOMMEHIAMY, COI03aMH, MEXKI0Me-
trAMHA (IPUMEPBI C YUCTATELHBIME Mbl BOOOLIE He 00HAPY K UIIN).

Kombunanuun ,ry1aroi1 + mpuiiararesabnoe” U ,IpusararejbHoe -+ Iia-
rosi’ ABJIAIOTCA KAK-TO HEECTECTBEHHLIMM, TaK KaK IJIArOJl B A3BIKE HE -
COYETaeTCA C MMEHEeM TPUJIaraTeabHBIM 110 00paswy runa *Ovcmpoud wu-
mams. Ho Bce~raxm cymecrsytor takue OK: Hosodxcuaos, Hogoxuionos
(ynpouennoe us HoBoKpeweH), Gustovara (TonoHuM).

B uccnemyemom HaMy Marepuajie Mbl HAUUIM JIMIUb €OUHUYHBIE IIPH-
MepBl COYEIaHUA IJIAroJia ¥ Hapedus, Haup. B PYCCKAX AHTPONOHMMAX
Honeoatcunos, Cropodym, Besdezasnd, Kocoeasnd, Beprosod, B yxpans-
CKAX aHTPOLOHUMAX IIycmomoaxa, Bepmonasc, Beproeasnd, Beproaas,
Lapmord, Kpusopywenwo, Croponadcwvruli, Cropoxod, Tuzoeod, Tu-
zoaad, Tyezodym. B. O. Yuberaym pasnugaer derblpe IPYIIbI TAKHX CO-
geranuit: a) OK ¢ nepsbiM (HapeansM) kommnonenToM cyzo — (Cyzosapos,
Cyzodaes, Cyzonaoes, Cyzopocos), 6) OK ¢ nepsbIM (HAPEYHBIM) KOMIIO-
nenToM cropo — (Cropodymos, Croponucos, Cropocneaos, Croporeamos),
B) OK ¢ nepsbim (mapeunbim) xomuouentoM nedo — (Hedoboes, Hedo-
daes, Hedozonos, Hedocnacos, Hedoxaebos, H63006€6)2q, r) OK c¢ pazmmd-
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Hedo- aBnsaects He HapeuueM, a HPUCTABKOM.
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Die Verbalitdt der onomasiologischen Komposita
. Zusammenfassung

Unter dem Begriff Verbalitdt der onomasiologischen Komposita (OK) verstehen
wir eine Reflexion in den Komposita des verbalen Superdenotats, welche wir Direstat
nennen, nach den ersten Buchstaben der drei Denotate — Dynamik (Handlung), Relation
(Beziehung), und Statik (Zustand), d.h. seine Teile (Distatik, Direlat, Restatik) oder seine
Elemente (Handlung, Zustand, Beziehung).

Das Verbum stellt ein untypisches Mittel zur Bildung von OK dar, weil sich die
Semantik des Verbums einer breiteren onomasiologischen Verwendung widersetzt. Im
allgemeinen treten in der Funktion von Eigennamen nur solche auf, die auch von Verben
gebildet sein kennen. Das Verbum aber kann kein Figenname werden ohne den Verlust

_seiner Hauptfunktion.

In der Struktur der OK unterscheidet man zwei Teile: Der erste Teil besitzt haupt-
sdchlich eine eher engere Bedeutung (aspektuelle Bedeutung) und erfiillt eine bestimmte
abtributive Funktion. Er prdzisiert den Charakter des zweiten Gliedes. Der zweite Teil
stellt das Hauptelement dar, das zu bestimmende Glied. Hier findet man zwei mcgliche
Kombinationen: a) Verb + Verb b) Verb + kein Verb (andere Wortart).,

Der erste Fall bildet vollstdndige verbale OK, der zweite nur halbverbale OK. In dem
von uns unbersuchten Material der slawischen Sprachen fanden wir keine Beispiele des
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ersten Typs, denn sobald man von der Verbalitdt des OK spricht, meint man automatis
die Verbindung des zweiten Typs.

In der deutschen Sprache ist die Verbindung von Verbum + Verbum hingegen mcglic
z.B.: kennenlernen. .

Insgesamt gibt es zehn grundlegende theoretische Mcglichkeiten der Bildung von €
mit Hilfe des Verbums: 1. Verbum + Substantiv, 2. Substantiv + Verbum, 3. Verbum
Adjektiv, 4. Adjektiv 4+ Verbum 5. Verbum + Adverb, 6. Adverb + Verbum, 7. Verbt
+ Pronomen, 8. Pronomen + Verbum, 9. Verbum + Numerale, 10. Numerale + Verbu

Das Verbum tritt in zwei Typen von Komposita auf: in den OK mit einem imperas
iden und nichtimperatoiden Teil.

OK existieren in allen slawischen und vielen indoeuropdischen Sprachen und werd
auf verschiede Art und Weise ausgelegt.

Der Grofteil der Autoren neigen dazu, im verbalen Teil den Imperativ zu sehen.

Wir glauben, daf die Frage, welche Form der verbale Teil hat, unwichtig ist u
ungerechtfertigter Weise von der traditionellen Linguistik aufgedrdngt wurde.

Die Essenz der vorliegenden Frage ist nicht die Form, sondern ihre Bedeutung. Dan
die Forschung zeigt, daffiman sie semantisch auf verschiedene verbale Formen (Imperat
Prdsens, Aorist, Partizip) beziehen kann, darf man sie eben aus diesem Grund nic
nur imperativische nennen. Es handelt sich um einen verbalen Teil, der formal mit ds
Imperativ zusammenfdllt, weswegen wir ihn Imperatoid nennen, wobei wir durch dit
Bezeichnung zeigen, dafl er nur formal mit der Befehlsform zusammenfdllt. In den OK tri
man hdufig auf Verbindungen des Verbums mit anderen Wortarten — mit Adjektive
Adverbien, Pronomen, Konjunktionen, Interjectionen (Beispiele mit Numeralia wurd
keine gefunden). ‘



